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第 4課 

 

あきます 

「ドアが～」 
I 開きます mở [cửa ~] 

しまります 

「ドアが～」 
I 閉まります 

đóng [cửa ~] 

 

つきます 

「でんきが～」 
I 

 

「電気が～」 
sáng [điện ~] 

きえます 

「でんきが～」 
II 

消えます 

「電気が～」 
tắt [điện ~] 

こわれます 

「いすが～」 
II 壊れます hỏng [ghế ~] 

われます 

「コップが～」 
II 割れます vỡ [cốc ~] 

おれます 

「きが～」 
II 

折れます 

「木が～」 
gãy [cây ~] 

やぶれます 

「かみが～」 
II 

破れます 

「紙が～」 
rách [giấy ~] 

よごれます 

「ふくが～」 
II 

汚れます 

「服が～」 
bẩn [quần áo ~] 

つきます 

「ポケットが～」 
I 付きます có [túi]/dính [giấy ~] 

はずれます 

「ボタンが～」 
II 外れます bung, rời [nút ~] 

とまります 

「くるまが～」 
I 

止まります 

「車が～」 
dừng, đỗ  [xe ~] 

まちがえます 

 
II  nhầm 

おとします 

 
I 落とします thả xuống, đánh rơi 

かかります 

「かぎが～」 

I 掛かります đóng [khóa ~] 
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ふきます 

 
I  lau, chùi 

とりかえます II 取替えます thay 

かたづけます 

 
II 片付けます dọn dẹp 

［お］さら  ［お］皿 đĩa 

［お］ちゃわん   bát, chén 

コップ   cốc 

ガラス   ly 

ふくろ  袋 túi 

しょるい  書類 giấy tờ 

えだ  枝 cành cây 

えきいん  駅員 nhân viên nhà ga 

こうばん  交番 đồn cảnh sát, bốt cảnh sát 

スピーチ   diễn văn (~をします：đọc ~) 

へんじ  返事 trả lời (~をします：trả lời ~) 

おさきにどうぞ。  お先にどうぞ。 Mời anh/em cứ về trước. 

げんじものがたり  源氏物語 
tiểu thuyết được viết bởi Murasaki 

Shikibu vào thời Heian 
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いまのでんしゃ  今の電車 (chuyến) tàu điện vừa chạy 

わすれもの  忘れ物 đồ bỏ quên 

このくらい   cỡ tầm này, khoảng chừng này 

～がわ  ～側 phía ~ 

ポケット   túi 

～へん  ～辺 chỗ ~ 

おぼえていません。  
お覚えていませ

ん。 
Tôi không nhớ. 

おみだな  網棚 giá để hành lý 

たしか  確か chắc là 

［ああ、］よかった。   
[Ôi,]Tốt quá. (dùng khi biểu thị sự an 

tâm) 

しんじゅく   tên một địa điểm/nhà ga ở Tokyo 

じしん  地震 động đất 

かべ  壁 tường 

はり  針 kim đồng hồ 

さします I 指します chỉ 

えきまえ  駅前 trước ga 
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たおれます II 倒れます đổ 

にし  西 phía tây 

～のほう  ～の方 bên 

もえます II 燃えます cháy 

レポーター   phóng viên 
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